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Note: The style of your item may vary from what is pictured in the instruction sheet.
Remarque : Le modèle de votre article peut être différent de celui qui est illustré dans le feuillet d’instructions.

Note: El estilo de su artículo puede variar de la ilustración en la hoja de instrucciones.
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Simmons Juvenile Furniture
A Division Of Children's Products, LLC

114 West 26th Street
New York, NY 10001

1-800-218-2741

Conforms to 
ASTM F2388

Safety Standards

Lea todas las instrucciones antes de 
ensamblar y usar.  MANTENGA LAS 
INSTRUCCIONES PARA SU USO FUTURO.

Lisez toutes les instructions avant l’assemblage et 
l’utilisation. CONSERVEZ LES INSTRUCTIONS 
POUR UN USAGE ULTERIEUR.

Read all instructions before assembly 
and use.  KEEP INSTRUCTIONS 
FOR FUTURE USE.

Instrucciones de Ensamble
de su Cambiador 

Directives de Montage pour 
votre Changeur

Assembly Instructions for 
your Changer

     ADULT ASSEMBLY 
REQUIRED
Due to the presence of small parts during assembly,  
keep out of reach of children until assembly is complete.

     L’ASSEMBLAGE DOIT ETRE FAIT 
PAR UN ADULTE 
 A cause de la presence de petites pieces, pendant l’assemblage gardez 
hors de portee des enfants jusqu'a  ce que celui-ci soit termine.

     DEBE SER ENSAMBLADO 
POR UN ADULTO
Debido a la presencia de piezas pequeñas durante el ensamblaje, 
mantenga fuera del alcance de los niños hasta que complete el 
ensamblaje.

Style #:
Lot:

Date:

___________
___________
___________

Children's Products LLC is an authorized licensee of Dreamwell, Ltd. a 
wholly-owned subsidiary of Simmons Bedding Company.  SIMMONS 
KIDS® and the SIMMONS S&GLOBE are registered trademarks of 
Dreamwell, Ltd. ©2011 Dreamwell, Ltd. All rights reserved.
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#1 - (2) Shelf
       (2) Étagère
       (2) Estante

22362

THIS PAGE LISTS THE PARTS THAT ARE REQUIRED TO ASSEMBLE YOUR PRODUCT. PLEASE CONTACT CUSTOMER SERVICE AT 1-800-218-2741 
BEFORE STARTING ASSEMBLY IF ANY PARTS ARE MISSING OR DAMAGED.

CETTE PAGE ÉNUMÈRE LES PIÈCES QUI SONT EXIGÉES POUR ASSEMBLER VOTRE HUCHE. SERVICE À LA CLIENTÈLE DE CONTACT À 
1-800-218-2741 AVANT LA MISE EN MARCHE DE L'ASSEMBLÉE SI DES PIÈCES SONT ABSENTES OU ENDOMMAGÉES

ESTA PÁGINA ENUMERA LAS PIEZAS QUE SE REQUIEREN PARA MONTAR SU PESEBRE. POR FAVOR CONTACTO EL SERVICIO DE 
ATENCIÓN AL CLIENTE EN 1-800-218-2741 ANTES DE ENCENDER A LA ASAMBLEA SI ALGUNAS PIEZAS SON QUE FALTA O DAÑADAS.

CHANGER PARTS
PIÈCES DE Changeur
PIEZAS DE LA Cambiador

#3

#3

#2 - (1) Top Divider
(1) Diviseur supérieur
(1) Divisor Superio
22363

#3 - (2) Bottom Divider
(2) Diviseur inférieur
(2) Divisor Inferior
22364

#4 - (1) Bottom Panel
(1) Panneau inférieur
(1) Panel Inferior
22365

#5 - (1) Back Frame Bottom
(1) Cadre arrière inférieur
(1) Marco Inferior Trasero
22366

#6 - (1) Back Frame Top
(1) Cadre arrière supérieur
(1) Marco Superior Trasero
22367

#7 - (1) Center Support Foot
(1) Pied de support central
(1) Pie de Apoyo Central
22368

#8 - (1) Back Left Foot
(1) Pied arrière gauche
(1) Pie Trasero Izquierdo
22369

#9 - (1) Back Right Foot
(1) Pied arrière droit
(1) Pie Trasero Derecho
22370

#10 - (1) Left Side
(1) Côté gauche
(1) Cara Izquierda
22372

#13 - (1) Right Front Post
(1) Montant avant droit
(1) Poste Frontal Derecho
22375

#14 - (1) Back Panel
(1) Panneau arrière 
(1) Panel Trasero
22376

#15 - (1) Top Panel
(1) Panneau supérieur
(1) Panel Superior
22377

#16 - (1) Front Bottom Rail
(1) Rail inférieur avant
(1) Riel Frontal Inferior
22371

#17 - (1) Front Changer Rail
(1) Rail avant de la table à langer
(1) Riel Cambiador Frontal
22378

#18 - (1) Back Changer Rail
(1) Rail arrière de la table à langer
(1) Riel Cambiador Trasero
22379

#19 - (1) Left Changer Rail
(1) Rail gauche de la table à langer
(1) Riel Cambiador Izquierdo
22380

#2

#1

#1

#4

#5

#6

#7#8

#9
#10

#12

#14

#15

#16

#18

#17
#19

#20

#21 - (6) Fabric Bin
(6) Casier en tissu
(6) Cesto de Tela
22384

#21

#20 - (1) Right Changer Rail
(1) Rail droit de la table à langer
(1) Riel Cambiador Derecho
22381

#11 - (1) Left Front Post
(1) Montant avant gauche
(1) Poste Frontal Izquierdo
22374

#12 - (1) Right Side
(1) Côté droit
(1) Cara Derecha
22373

#13

#11

#31

#31 - (1) Changing Pad
(1) Matelas à langer
(1) Cubierta para Cambiar
22385



Changer Hardware
Matériel de Changeur
Pernos de la Cambiador
Note: Fasteners are shown full size
Remarque: Les dispositifs de fixation sont
Montrés en taille réelle
Nota: Los pernos se muestran en tamaño real

M4 Hex Wrench (Provided)
M4 Clé À Six Pans (Fournie)
M4 Llave Hexagonal (se Incluye)
1177

#22 - (55) Cam Lock
(55) Verrou à came 
(55) Bloqueo de Leva
5519

#23 - (55) Cam Bolt
(55) Boulon à came
(55) Perno de Leva
5566

#24 - (54) Φ8x30 mm Wooden Dowel
(54) Goujon en bois Φ8x30 mm 
(54) Espiga de Madera de Φ8x30 mm
 5486

#25 - (9) M6x50 mm Bolt
(9) Boulon M6x50 mm 
(9) Perno M6x50 mm
 5467

#26 - (9) M6x13 mm Barrel Nut
(9) Écrou à manchon M6x13 mm 
(9) Mango de Tuerca M6x13 mm
5479

#27 - (3) 25 mm Flat Head Wood Screw
(3) Vis à bois à tête plate 25 mm
(3) Tornillo de Madera de Cabeza Plana de 25 mm
5508

#28 - (8) 19 mm Flat Head Wood Screw
(8) Vis à bois à tête plate 19 mm
(8) Tornillo de Madera de Cabeza Plana de 19 mm
4522

#29 - (8) Plastic Back Panel Stopper
(8) Butoir en plastique du panneau arrière
(8) Tope de Plástico para el Panel Trasero
5567

#30 - (1) Leveler
(1) Niveleur
(1) Alza
5565

Phillips Screwdriver (Not Provided)
Tournevis Phillips (Non fourni)
Destornillador Phillips (No incluido)

Flat Head Screwdriver (Not Provided)
Tournevis Phillips (Non fourni)
Destornillador Phillips de paleta (No incluido)

Hardware kit Part # 22382 for color 108, 22388 for color 601 and 613.
Ensemble de quincaillerie Élément #22382 pour couleur 108, 22388 pour couleurs 601 et 613.
Pieza número # 22382 para el color 108, 22388 para el color 601 y 613.



How to use the cam lock system.
Utilisation du système de verrous à came.
Cómo utilizar el sistema de bloqueo de leva.

1.Carefully tap small wooden dowels into 
place. Leave 1/2”of the dowels sticking out.
2.Insert the cams.
3.Cam bolts must be screwed down flush.
4.Refer to page 5 for instructions on how to 
use the cam lock system.

1. Tapotez délicatement sur les goujons en 
bois pour les mettre en place. Laissez les 
goujons dépasser d’un demi-pouce.
2. Insérez les cames.
3. Les boulons à cames doivent être vissés 
à fleur de surface.
4. Référez-vous à la page 5 pour des 
informations complémentaires sur la manière 
d’utiliser le système de verrous à came.

1. Cuidadosamente, ponga las espigas de 
madera en su lugar. Deje que ½” de las 
espigas se asome hacia afuera.
2. Inserte las levas.
3. Se debe atornillar los pernos de leva.
4. Refiérase a la página 5 para obtener 
instrucciones sobre cómo utilizar el sistema 
de bloqueo de leva.



The following tools and parts are required:
Outils et pièces nécessaires:
Se necesitan las siguientes herramientas 
y piezas:

STEP #1
ÉTAPE N°1
PASO #1

Note: Fasteners are shown full size
Remarque: Les dispositifs de fixation sont
Montrés en taille réelle
Nota: Los pernos se muestran en tamaño real

STEP #1
1.Carefully tap small wooden dowels into place. Leave 1/2”
of the dowels sticking out.
2.Insert the cams.
3.Cam bolts must be screwed down flush.
4.Refer to page 5 for instructions on how to use the cam 
lock system.

(2×)

Part #1
Pièce No1
Pieza #1

Part #24
Pièce No24
Pieza #24

Part #23
Pièce No23
Pieza #23

Part #24
Pièce No24
Pieza #24

Part #23
Pièce No23
Pieza #23

Part #22
Pièce No22
Pieza #22

Part #22
Pièce No22
Pieza #22

Part #1
Pièce No1
Pieza #1

#1 - (2) Shelf
       (2) Étagère
       (2) Estante

#22 - (8) Cam Lock
(8) Verrou à came 
(8) Bloqueo de Leva

#23 - (8) Cam Bolt
(8) Boulon à came
(8) Perno de Leva

#24 - (8) Φ8x30 mm Wooden Dowel
(8) Goujon en bois Φ8x30 mm 
(8) Espiga de Madera 
    de Φ8x30 mm

Phillips Screwdriver (Not Provided)
Tournevis Phillips (Non fourni)
Destornillador Phillips (No incluido)

1. Tapotez délicatement sur les goujons en bois pour les 
mettre en place. Laissez les goujons dépasser d’un 
demi-pouce.
2. Insérez les cames.
3. Les boulons à cames doivent être vissés à fleur de surface.
4. Référez-vous à la page 5 pour des informations 
complémentaires sur la manière d’utiliser le système de 
verrous à came.

ÉTAPE No1 PASO #1
1. Cuidadosamente, ponga las espigas de madera en su 
lugar. Deje que ½” de las espigas se asome hacia afuera.
2. Inserte las levas.
3. Se debe atornillar los pernos de leva.
4. Refiérase a la página 5 para obtener instrucciones sobre 
cómo utilizar el sistema de bloqueo de leva.



The following tools and parts are required:
Outils et pièces nécessaires:
Se necesitan las siguientes herramientas 
y piezas:

STEP #2
ÉTAPE N°2
PASO #2

Note: Fasteners are shown full size
Remarque: Les dispositifs de fixation sont
Montrés en taille réelle
Nota: Los pernos se muestran en tamaño real

STEP #2
1.Carefully tap small wooden dowels into place. Leave 1/2”
of the dowels sticking out.
2.Insert the cams.
3.Refer to page 5 for instructions on how to use the cam 
lock system.

 

Part #1
Pièce No1
Pieza #1

Part #2
Pièce No2
Pieza #1

Part #2
Pièce No2
Pieza #2

Part #24
Pièce No24
Pieza #24

Part #24
Pièce No24
Pieza #24

Part #22
Pièce No22
Pieza #22

Part #22
Pièce No22
Pieza #22

From Step 1
Après l’Etape 1
Del Paso 1

Part #2
Pièce No2
Pieza #2

#2 - (1) Top Divider
(1) Diviseur supérieur
(1) Divisor Superio

#22 - (4) Cam Lock
(4) Verrou à came 
(4) Bloqueo de Leva

#24 - (4) Φ8x30 mm Wooden Dowel
(4) Goujon en bois Φ8x30 mm 
(4) Espiga de Madera de Φ8x30 mm

Flat Head Screwdriver (Not 
Provided)
Tournevis Phillips (Non fourni)
Destornillador Phillips de 
paleta (No incluido)

1. Tapotez délicatement sur les goujons en bois pour les 
mettre en place. Laissez les goujons dépasser d’un 
demi-pouce.
2. Insérez les cames.
3. Référez-vous à la page 5 pour des informations 
complémentaires sur la manière d’utiliser le système de 
verrous à came.

ÉTAPE No2 PASO #2
1. Cuidadosamente, ponga las espigas de madera en su 
lugar. Deje que ½” de las espigas se asome hacia afuera.
2. Inserte las levas.
3. Refiérase a la página 5 para obtener instrucciones sobre 
cómo utilizar el sistema de bloqueo de leva.

Please make sure finished 
surface is facing the front.

Assurez-vous que la surface 
finie soit placée à l’avant.

Asegúrese de que la superficie 
con acabado está de cara al frente.

Please make sure cam locks are 
on the other side.

Veillez à que les verrous à came 
soient de l’autre côté.

Verifique que los bloqueos de las levas 
estén del otro lado.



The following tools and parts are required:
Outils et pièces nécessaires:
Se necesitan las siguientes herramientas 
y piezas:

STEP #3
ÉTAPE N°3
PASO #3

Note: Fasteners are shown full size
Remarque: Les dispositifs de fixation sont
Montrés en taille réelle
Nota: Los pernos se muestran en tamaño real

STEP #3
1.Carefully tap small wooden dowels into place. Leave 1/2”
of the dowels sticking out.
2.Insert the cams.
3.Refer to page 5 for instructions on how to use the cam 
lock system.

 

Part #1
Pièce No1
Pieza #1

Part #2
Pièce No2
Pieza #1

Part #3
Pièce No3
Pieza #3

Part #24
Pièce No24
Pieza #24

Part #24
Pièce No24
Pieza #24

Part #22
Pièce No22
Pieza #22

Part #22
Pièce No22
Pieza #22

From Step 2
Après l’Etape 2
Del Paso 2

(2×)

From Step 1
Après l’Etape 1
Del Paso 1

Part #1
Pièce No1
Pieza #1

Part #2
Pièce No2
Pieza #2

Part #3
Pièce No3
Pieza #3

Part #3
Pièce No3
Pieza #3

#3 - (2) Bottom Divider
(2) Diviseur inférieur
(2) Divisor Inferior

#22 - (8) Cam Lock
(8) Verrou à came 
(8) Bloqueo de Leva

#24 - (8) Φ8x30 mm Wooden Dowel
(8) Goujon en bois Φ8x30 mm 
(8) Espiga de Madera de Φ8x30 mm

Flat Head Screwdriver (Not 
Provided)
Tournevis Phillips (Non fourni)
Destornillador Phillips de 
paleta (No incluido)

1. Tapotez délicatement sur les goujons en bois pour les 
mettre en place. Laissez les goujons dépasser d’un 
demi-pouce.
2. Insérez les cames.
3. Référez-vous à la page 5 pour des informations 
complémentaires sur la manière d’utiliser le système de 
verrous à came.

ÉTAPE No3 PASO #3
1. Cuidadosamente, ponga las espigas de madera en su 
lugar. Deje que ½” de las espigas se asome hacia afuera.
2. Inserte las levas.
3. Refiérase a la página 5 para obtener instrucciones sobre 
cómo utilizar el sistema de bloqueo de leva.

Please make sure finished 
surface is facing the front.

Assurez-vous que la surface 
finie soit placée à l’avant.

Asegúrese de que la superficie 
con acabado está de cara al frente.



The following tools and parts are required:
Outils et pièces nécessaires:
Se necesitan las siguientes herramientas 
y piezas:

STEP #4
ÉTAPE N°4
PASO #4

Note: Fasteners are shown full size
Remarque: Les dispositifs de fixation sont
Montrés en taille réelle
Nota: Los pernos se muestran en tamaño real

STEP #4
1.Carefully tap small wooden dowels into place. Leave 1/2”
of the dowels sticking out.
2.Insert the cams.
3.Cam bolts must be screwed down flush.
4.Refer to page 5 for instructions on how to use the cam 
lock system.

Part #2
Pièce No2
Pieza #1

Part #23
Pièce No23
Pieza #23

Part #24
Pièce No24
Pieza #24

Part #22
Pièce No22
Pieza #22

Part #24
Pièce No24
Pieza #24

Part #22
Pièce No22
Pieza #22

Part #24
Pièce No24
Pieza #24

Part #23
Pièce No23
Pieza #23

Part #23
Pièce No23
Pieza #23

Part #4
Pièce No4
Pieza #4

Part #4
Pièce No4
Pieza #4

#4 - (1) Bottom Panel
(1) Panneau inférieur
(1) Panel Inferior

#23 - (7) Cam Bolt
(7) Boulon à came
(7) Perno de Leva

#22 - (8) Cam Lock
(8) Verrou à came 
(8) Bloqueo de Leva

#24 - (7) Φ8x30 mm Wooden Dowel
(7) Goujon en bois Φ8x30 mm 
(7) Espiga de Madera de Φ8x30 mm

Phillips Screwdriver (Not Provided)
Tournevis Phillips (Non fourni)
Destornillador Phillips (No incluido)

1. Tapotez délicatement sur les goujons en bois pour les mettre 
en place. Laissez les goujons dépasser d’un demi-pouce.
2. Insérez les cames.
3. Les boulons à cames doivent être vissés à fleur de surface.
4. Référez-vous à la page 5 pour des informations 
complémentaires sur la manière d’utiliser le système de 
verrous à came.

ÉTAPE No4 PASO #4
1. Cuidadosamente, ponga las espigas de madera en su 
lugar. Deje que ½” de las espigas se asome hacia afuera.
2. Inserte las levas.
3. Se debe atornillar los pernos de leva.
4. Refiérase a la página 5 para obtener instrucciones sobre 
cómo utilizar el sistema de bloqueo de leva.



The following tools and parts are required:
Outils et pièces nécessaires:
Se necesitan las siguientes herramientas 
y piezas:

STEP #5
ÉTAPE N°5
PASO #5

Note: Fasteners are shown full size
Remarque: Les dispositifs de fixation sont
Montrés en taille réelle
Nota: Los pernos se muestran en tamaño real

STEP #5
1.Carefully tap small wooden dowels into place. Leave 1/2”
of the dowels sticking out.
2.Insert the cams.
3.Cam bolts must be screwed down flush.
4.Refer to page 5 for instructions on how to use the cam 
lock system.

Part #2
Pièce No2
Pieza #1

Part #22
Pièce No22
Pieza #22

Part #22
Pièce No22
Pieza #22

Part #22
Pièce No22
Pieza #22

Part #23
Pièce No23
Pieza #23

Part #24
Pièce No24
Pieza #24

Part #24
Pièce No24
Pieza #24

Part #24
Pièce No24
Pieza #24

Part #5
Pièce No5
Pieza #5

Part #16
Pièce No16
Pieza #16

#5 - (1) Back Frame Bottom
(1) Cadre arrière inférieur
(1) Marco Inferior Trasero

#16 - (1) Front Bottom Rail
(1) Rail inférieur avant
(1) Riel Frontal Inferior

#23 - (4) Cam Bolt
(4) Boulon à came
(4) Perno de Leva

#22 - (5) Cam Lock
(5) Verrou à came 
(5) Bloqueo de Leva

#24 - (4) Φ8x30 mm Wooden Dowel
(4) Goujon en bois Φ8x30 mm 
(4) Espiga de Madera de Φ8x30 mm

Phillips Screwdriver (Not Provided)
Tournevis Phillips (Non fourni)
Destornillador Phillips (No incluido)

1. Tapotez délicatement sur les goujons en bois pour les mettre 
en place. Laissez les goujons dépasser d’un demi-pouce.
2. Insérez les cames.
3. Les boulons à cames doivent être vissés à fleur de surface.
4. Référez-vous à la page 5 pour des informations 
complémentaires sur la manière d’utiliser le système de 
verrous à came.

ÉTAPE No5 PASO #5
1. Cuidadosamente, ponga las espigas de madera en su 
lugar. Deje que ½” de las espigas se asome hacia afuera.
2. Inserte las levas.
3. Se debe atornillar los pernos de leva.
4. Refiérase a la página 5 para obtener instrucciones sobre 
cómo utilizar el sistema de bloqueo de leva.



The following tools and parts are required:
Outils et pièces nécessaires:
Se necesitan las siguientes herramientas 
y piezas:

STEP #6
ÉTAPE N°6
PASO #6

Note: Fasteners are shown full size
Remarque: Les dispositifs de fixation sont
Montrés en taille réelle
Nota: Los pernos se muestran en tamaño real

STEP #6
1.Refer to page 5 for instructions on how to use the cam 
lock system.
2.Assemble Part #5 to Part #4 as shown on the attached
illustration.
3.Assemble Part #16 to Part #4 as shown on the attached
illustration.

 

Part #2
Pièce No2
Pieza #1

From Step 4
Après l’Etape 4
Del Paso 4

From Step 5
Après l’Etape 5
Del Paso 5

Part #4
Pièce No4
Pieza #4

Part #5
Pièce No5
Pieza #5

Part #16
Pièce No16
Pieza #16

Part #4
Pièce No4
Pieza #4

Flat Head Screwdriver (Not Provided)
Tournevis Phillips (Non fourni)
Destornillador Phillips de paleta (No incluido)

ÉTAPE No6 PASO #6
1. Référez-vous à la page 5 pour des informations 
complémentaires sur la manière d’utiliser le système de 
verrous à came.
2. Assemblez les éléments #4 et #5 comme décrit sur 
l’illustration ci-jointe.
3. Assemblez les éléments #4 et #16 comme décrit sur 
l’illustration ci-jointe.

1. Refiérase a la página 5 para obtener instrucciones sobre 
cómo utilizar el sistema de bloqueo de leva.
2. Arme la Pieza #5 con la Pieza #4 tal como se indica en la 
ilustración.
3. Arme la Pieza #16 con la Pieza #4 tal como se indica en 
la ilustración.



The following tools and parts are required:
Outils et pièces nécessaires:
Se necesitan las siguientes herramientas 
y piezas:

STEP #7
ÉTAPE N°7
PASO #7

Note: Fasteners are shown full size
Remarque: Les dispositifs de fixation sont
Montrés en taille réelle
Nota: Los pernos se muestran en tamaño real

STEP #7
1.Carefully tap small wooden dowels into place. Leave 1/2”
of the dowels sticking out.
2.Insert barrel nut as shown on the attached illustration.

Part #2
Pièce No2
Pieza #1Part #24

Pièce No24
Pieza #24

PLEASE MAKE SURE BARREL NUT’S HOLE 
ALIGNS WITH SIDE HOLE! 
ADJUST USING SCREWDRIVER!

Part #26
Pièce No26
Pieza #26

Part #7
Pièce No7
Pieza #7

Part #30
Pièce No30
Pieza #30

#7 - (1) Center Support Foot
(1) Pied de support central
(1) Pie de Apoyo Central

#24 - (1) Φ8x30 mm Wooden Dowel
(1) Goujon en bois Φ8x30 mm 
(1) Espiga de Madera de Φ8x30 mm

#26 - (1) M6x13 mm Barrel Nut
(1) Écrou à manchon M6x13 mm 
(1) Mango de Tuerca M6x13 mm

#30 - (1) Leveler
(1) Niveleur
(1) Alza

ÉTAPE No7 PASO #7
1. Tapotez délicatement sur les goujons en bois pour les 
mettre en place. Laissez les goujons dépasser d’un 
demi-pouce.
2. Insérez l’écrou à manchon comme décrit sur l’illustration 
ci-jointe.

1. Cuidadosamente, ponga las espigas de madera en su 
lugar. Deje que ½” de las espigas se asome hacia afuera.
2. Inserte el mango de tuerca como se indica en la ilustración.



The following tools and parts are required:
Outils et pièces nécessaires:
Se necesitan las siguientes herramientas 
y piezas:

STEP #8
ÉTAPE N°8
PASO #8

Note: Fasteners are shown full size
Remarque: Les dispositifs de fixation sont
Montrés en taille réelle
Nota: Los pernos se muestran en tamaño real

STEP #8
1.Align the exposed dowel on center support foot to the
hole on the bottom panel.
2.Insert the bolt from the top and secure to the barrel nut
using M4 Hex Wrench.

Part #2
Pièce No2
Pieza #1

M4 Hex Wrench (Provided)
M4 Clé À Six Pans (Fournie)
M4 Llave Hexagonal (se Incluye)

From Step 7
Après l’Etape 7
Del Paso 7

From Step 6
Après l’Etape 6
Del Paso 6

Part #7
Pièce No7
Pieza #7

Part #4
Pièce No4
Pieza #4

ÉTAPE No8 PASO #8
1. Aligner le goujon exposée à pied de support central à 
l' trou sur le panneau inférieur.
2.Insérez le boulon par le haut et sécurisé à l'écrou à 
manchon utilisant clé hexagonale M4.

1. Alinee la espiga expuesta en el pie de apoyo central 
del agujero en el panel inferior.
2. Conecte el perno de desde arriba y seguro a la tuerca 
cilíndrica con llave hexagonal M4.

#25 - (1) M6x50 mm Bolt
(1) Boulon M6x50 mm 
(1) Perno M6x50 mm



The following tools and parts are required:
Outils et pièces nécessaires:
Se necesitan las siguientes herramientas 
y piezas:

STEP #9
ÉTAPE N°9
PASO #9

Note: Fasteners are shown full size
Remarque: Les dispositifs de fixation sont
Montrés en taille réelle
Nota: Los pernos se muestran en tamaño real

STEP #9
1.Carefully tap small wooden dowels into place. Leave 1/2”
of the dowels sticking out.
2.Insert the cams.
3.Cam bolts must be screwed down flush.
4.Assemble Part #8 & 9 to Part #4 as shown on the 
attached illustration.

Part #2
Pièce No2
Pieza #1

From Step 8
Après l’Etape 8
Del Paso 8

Part #8
Pièce No8
Pieza #8

Part #9
Pièce No9
Pieza #9

Part #22
Pièce No22
Pieza #22

Part #24
Pièce No24
Pieza #24

Part #24
Pièce No24
Pieza #24

Part #8
Pièce No8
Pieza #8

Part #9
Pièce No9
Pieza #9Part #4

Pièce No4
Pieza #4

#8 - (1) Back Left Foot
(1) Pied arrière gauche
(1) Pie Trasero Izquierdo

#9 - (1) Back Right Foot
(1) Pied arrière droit
(1) Pie Trasero Derecho

#22 - (4) Cam Lock
(4) Verrou à came 
(4) Bloqueo de Leva

#24 - (4) Φ8x30 mm Wooden Dowel
(4) Goujon en bois Φ8x30 mm 
(4) Espiga de Madera de Φ8x30 mm

Flat Head Screwdriver (Not Provided)
Tournevis Phillips (Non fourni)
Destornillador Phillips de paleta (No incluido)

ÉTAPE No9 PASO #9
1. Tapotez délicatement sur les goujons en bois pour les mettre en 
place. Laissez les goujons dépasser d’un demi-pouce.
2.Insérez les cames.
3. Les boulons à cames doivent être vissés à fleur de surface.
4. Assemblez l’élément #4 et les éléments #8 & 9 comme décrit sur 
l’illustration ci-jointe.

1. Cuidadosamente, ponga las espigas de madera en su lugar. 
Deje que ½” de las espigas se asome hacia afuera.
2. Inserte las levas.
3. Se debe atornillar los pernos de leva.
4. Arme la Pieza #8 Y 9 con la Pieza #4 tal como se indica en la 
ilustración.



The following tools and parts are required:
Outils et pièces nécessaires:
Se necesitan las siguientes herramientas 
y piezas:

STEP #10
ÉTAPE N°10
PASO #10

Note: Fasteners are shown full size
Remarque: Les dispositifs de fixation sont
Montrés en taille réelle
Nota: Los pernos se muestran en tamaño real

STEP #10
Refer to page 5 for instructions on how to use the cam
lock system.

Part #2
Pièce No2
Pieza #1

From Step 9
Après l’Etape 9
Del Paso 9

From Step 3
Après l’Etape 3
Del Paso 3

From Step 9
Après l’Etape 9
Del Paso 9

From Step 3
Après l’Etape 3
Del Paso 3

Please make sure cam
locks are on this side

Please make sure
unfinished edge is here

Flat Head Screwdriver (Not Provided)
Tournevis Phillips (Non fourni)
Destornillador Phillips de paleta (No incluido)

ÉTAPE No10 PASO #10
Référez-vous à la page 5 pour des informations 
complémentaires sur la manière d’utiliser le système de 
verrous à came.

Refiérase a la página 5 para obtener instrucciones sobre 
cómo utilizar el sistema de bloqueo de leva.



The following tools and parts are required:
Outils et pièces nécessaires:
Se necesitan las siguientes herramientas 
y piezas:

STEP #11
ÉTAPE N°11
PASO #11

Note: Fasteners are shown full size
Remarque: Les dispositifs de fixation sont
Montrés en taille réelle
Nota: Los pernos se muestran en tamaño real

STEP #11
1.Carefully tap small wooden dowels into place. Leave 1/2”
of the dowels sticking out.
2.Insert the cams.
3.Cam bolts must be screwed down flush.
4.Refer to page 5 for instructions on how to use the cam 
lock system.

Part #2
Pièce No2
Pieza #1

Part #11
Pièce No11
Pieza #11Part #24

Pièce No24
Pieza #24

Part #23
Pièce No23
Pieza #23

Part #24
Pièce No24
Pieza #24

Part #24
Pièce No24
Pieza #24

Part #24
Pièce No24
Pieza #24

Part #23
Pièce No23
Pieza #23

Part #22
Pièce No22
Pieza #22

Part #22
Pièce No22
Pieza #22

Part #10
Pièce No10
Pieza #10

ÉTAPE No11 PASO #111. Tapotez délicatement sur les goujons en bois pour les 
mettre en place. Laissez les goujons dépasser d’un 
demi-pouce.
2.Insérez les cames.
3.Les boulons à cames doivent être vissés à fleur de surface.
4.Référez-vous à la page 5 pour des informations 
complémentaires sur la manière d’utiliser le système de 
verrous à came.

1. Cuidadosamente, ponga las espigas de madera en su 
lugar. Deje que ½” de las espigas se asome hacia afuera.
2. Inserte las levas.
3. Se debe atornillar los pernos de leva.
4. Refiérase a la página 5 para obtener instrucciones sobre 
cómo utilizar el sistema de bloqueo de leva.

#10 - (1) Left Side
(1) Côté gauche
(1) Cara Izquierda

#11 - (1) Left Front Post
(1) Montant avant gauche
(1) Poste Frontal Izquierdo

#22 - (5) Cam Lock
(5) Verrou à came 
(5) Bloqueo de Leva

#23 - (11) Cam Bolt
(11) Boulon à came
(11) Perno de Leva

#24 - (5) Φ8x30 mm Wooden Dowel
(5) Goujon en bois Φ8x30 mm 
(5) Espiga de Madera de Φ8x30 mm

Phillips Screwdriver (Not Provided)
Tournevis Phillips (Non fourni)
Destornillador Phillips (No incluido)



The following tools and parts are required:
Outils et pièces nécessaires:
Se necesitan las siguientes herramientas 
y piezas:

STEP #12
ÉTAPE N°12
PASO #12

Note: Fasteners are shown full size
Remarque: Les dispositifs de fixation sont
Montrés en taille réelle
Nota: Los pernos se muestran en tamaño real

STEP #12

Part #2
Pièce No2
Pieza #1

Part #10
Pièce No10
Pieza #10

From Step 11
Après l’Etape 11
Del Paso 11

1.Refer to page 5 for instructions on how to use the cam 
lock system.
2.Assemble Part #11 to Part #10 as shown on the attached
illustration.

Part #11
Pièce No11
Pieza #11

ÉTAPE No12 PASO #12

Flat Head Screwdriver (Not Provided)
Tournevis Phillips (Non fourni)
Destornillador Phillips de paleta (No incluido)

1. Référez-vous à la page 5 pour des informations 
complémentaires sur la manière d’utiliser le système de 
verrous à came.
2. Assemblez les éléments #10 et #11 comme décrit sur 
l’illustration ci-jointe.

1. Refiérase a la página 5 para obtener instrucciones sobre 
cómo utilizar el sistema de bloqueo de leva.
2. Arme la Pieza #11 con la Pieza #10 tal como se indica en 
la ilustración.



The following tools and parts are required:
Outils et pièces nécessaires:
Se necesitan las siguientes herramientas 
y piezas:

STEP #13
ÉTAPE N°13
PASO #13

Note: Fasteners are shown full size
Remarque: Les dispositifs de fixation sont
Montrés en taille réelle
Nota: Los pernos se muestran en tamaño real

STEP #13
1.Carefully tap small wooden dowels into place. Leave 1/2”
of the dowels sticking out.
2.Insert the cams.
3.Cam bolts must be screwed down flush.
4.Refer to page 5 for instructions on how to use the cam 
lock system.

Part #2
Pièce No2
Pieza #1

Part #13
Pièce No13
Pieza #13

Part #24
Pièce No24
Pieza #24

Part #23
Pièce No23
Pieza #23

Part #22
Pièce No22
Pieza #22

Part #22
Pièce No22
Pieza #22

Part #24
Pièce No24
Pieza #24

Part #24
Pièce No24
Pieza #24

Part #23
Pièce No23
Pieza #23

Part #23
Pièce No23
Pieza #23

Part #12
Pièce No12
Pieza #12

#12 - (1) Right Side
(1) Côté droit
(1) Cara Derecha

#13 - (1) Right Front Post
(1) Montant avant droit
(1) Poste Frontal Derecho

#22 - (5) Cam Lock
(5) Verrou à came 
(5) Bloqueo de Leva

#23 - (11) Cam Bolt
(11) Boulon à came
(11) Perno de Leva

#24 - (5) Φ8x30 mm Wooden Dowel
(5) Goujon en bois Φ8x30 mm 
(5) Espiga de Madera de Φ8x30 mm

Phillips Screwdriver (Not Provided)
Tournevis Phillips (Non fourni)
Destornillador Phillips (No incluido)

1. Tapotez délicatement sur les goujons en bois pour les
mettre en place. Laissez les goujons dépasser d’un 
demi-pouce.
2. Insérez les cames.
3. Les boulons à cames doivent être vissés à fleur de surface.
4. Référez-vous à la page 5 pour des informations 
complémentaires sur la manière d’utiliser le système de 
verrous à came.

ÉTAPE No13 PASO #13
1. Cuidadosamente, ponga las espigas de madera en su 
lugar. Deje que ½” de las espigas se asome hacia afuera.
2. Inserte las levas.
3. Se debe atornillar los pernos de leva.
4. Refiérase a la página 5 para obtener instrucciones sobre 
cómo utilizar el sistema de bloqueo de leva.



The following tools and parts are required:
Outils et pièces nécessaires:
Se necesitan las siguientes herramientas 
y piezas:

STEP #14
ÉTAPE N°14
PASO #14

Note: Fasteners are shown full size
Remarque: Les dispositifs de fixation sont
Montrés en taille réelle
Nota: Los pernos se muestran en tamaño real

STEP #14

Part #2
Pièce No2
Pieza #1

Part #12
Pièce No12
Pieza #12

From Step 13
Après l’Etape 13
Del Paso 13

1.Refer to page 5 for instructions on how to use the cam 
lock system.
2.Assemble Part #12 to Part #13 as shown on the attached
illustration.

Part #13
Pièce No13
Pieza #13

Flat Head Screwdriver (Not Provided)
Tournevis Phillips (Non fourni)
Destornillador Phillips de paleta (No incluido)

ÉTAPE No14 PASO #14
1. Référez-vous à la page 5 pour des informations 
complémentaires sur la manière d’utiliser le système de 
verrous à came.
2. Assemblez les éléments #12 et #13 comme décrit sur 
l’illustration ci-jointe.

1. Refiérase a la página 5 para obtener instrucciones sobre 
cómo utilizar el sistema de bloqueo de leva.
2. Arme la Pieza #12 con la Pieza #13 tal como se indica en 
la ilustración.



The following tools and parts are required:
Outils et pièces nécessaires:
Se necesitan las siguientes herramientas 
y piezas:

STEP #15
ÉTAPE N°15
PASO #15

Note: Fasteners are shown full size
Remarque: Les dispositifs de fixation sont
Montrés en taille réelle
Nota: Los pernos se muestran en tamaño real

STEP #15
1.Carefully tap small wooden dowels into place. Leave 1/2”
of the dowels sticking out.
2.Insert the cams.
3.Refer to page 5 for instructions on how to use the cam 
lock system.

Part #2
Pièce No2
Pieza #1

Part #24
Pièce No24
Pieza #24

Part #22
Pièce No22
Pieza #22

Part #24
Pièce No24
Pieza #24

Part #24
Pièce No24
Pieza #24

Part #6
Pièce No6
Pieza #6

#22 - (4) Cam Lock
(4) Verrou à came 
(4) Bloqueo de Leva

#24 - (4) Φ8x30 mm Wooden Dowel
(4) Goujon en bois Φ8x30 mm 
(4) Espiga de Madera de Φ8x30 mm

#6 - (1) Back Frame Top
(1) Cadre arrière supérieur
(1) Marco Superior Trasero

1. Tapotez délicatement sur les goujons en bois pour les
mettre en place. Laissez les goujons dépasser d’un 
demi-pouce.
2. Insérez les cames.
3. Référez-vous à la page 5 pour des informations 
complémentaires sur la manière d’utiliser le système de 
verrous à came.

ÉTAPE No15 PASO #15
1. Cuidadosamente, ponga las espigas de madera en su 
lugar. Deje que ½” de las espigas se asome hacia afuera.
2. Inserte las levas.
3. Refiérase a la página 5 para obtener instrucciones sobre 
cómo utilizar el sistema de bloqueo de leva.



The following tools and parts are required:
Outils et pièces nécessaires:
Se necesitan las siguientes herramientas 
y piezas:

STEP #16
ÉTAPE N°16
PASO #16

Note: Fasteners are shown full size
Remarque: Les dispositifs de fixation sont
Montrés en taille réelle
Nota: Los pernos se muestran en tamaño real

STEP #16
Refer to page 5 for instructions on how to use the cam
lock system. Attach the sides to the back rails using (8) 
50mm Bolts (Part #25) and (8) Barrel Nuts (Part #26).  
Use the flat head screwdriver to align barrel nuts and 
tighten the bolts with the M4 Hex wrench.

Part #2
Pièce No2
Pieza #1

From Step 10
Après l’Etape 10
Del Paso 10

From Step 15
Après l’Etape 15
Del Paso 15

From Step 12
Après l’Etape 12
Del Paso 12

From Step 14
Après l’Etape 14
Del Paso 14

M4 Hex Wrench (Provided)
M4 Clé À Six Pans (Fournie)
M4 Llave Hexagonal (se Incluye)

Please make sure notch 
is on this side.

Part #26
Pièce No26
Pieza #26

Part #26
Pièce No26
Pieza #26

Part #26
Pièce No26
Pieza #26

Part #26
Pièce No26
Pieza #26

Part #25
Pièce No25
Pieza #25

Part #25
Pièce No25
Pieza #25

Part #25
Pièce No25
Pieza #25

#26 - (8) M6x13 mm Barrel Nut
(8) Écrou à manchon M6x13 mm 
(8) Mango de Tuerca M6x13 mm

Flat Head Screwdriver (Not Provided)
Tournevis Phillips (Non fourni)
Destornillador Phillips de paleta (No incluido)

#25 - (8) M6x50 mm Bolt
(8) Boulon M6x50 mm 
(8) Perno M6x50 mm

ÉTAPE No16 PASO #16
Référez-vous à la page 5 pour des informations 
complémentaires sur la manière d’utiliser le système de 
verrous à came.
Fixez les côtés aux rails arrière en utilisant (8) boulons de 
50 mm (Élément #25) et (8) écrous à manchon (Élément #26).  
Utilisez le tournevis à tête plate pour aligner les écrous à 
manchon et serrez les écrous avec la clé hexagonale M4.

Refiérase a la página 5 para obtener instrucciones sobre 
cómo utilizar el sistema de bloqueo de leva.
Fije los lados de los rieles traseros utilizando (8) Pernos de 
50mm (Pieza #25) y (8) Mangos de Tuerca (Pieza #26).  
Use el destornillador de paleta para alinear los mangos de 
tuerca y apretar los pernos con la llave Hexagonal M4.



The following tools and parts are required:
Outils et pièces nécessaires:
Se necesitan las siguientes herramientas 
y piezas:

STEP #17
ÉTAPE N°17
PASO #17

Note: Fasteners are shown full size
Remarque: Les dispositifs de fixation sont
Montrés en taille réelle
Nota: Los pernos se muestran en tamaño real

STEP #17
Insert Back Panel (Part #14) as shown.

Part #2
Pièce No2
Pieza #1

Part #14
Pièce No14
Pieza #14

From Step 16
Après l’Etape 16
Del Paso 16

Please make sure the finished
surfaces are on this side.

#14 - (1) Back Panel
(1) Panneau arrière 
(1) Panel Trasero

ÉTAPE No17 PASO #17
Insérez le panneau arrière (Élément #14) comme décrit. Inserte el Panel Trasero (Pieza #14) tal como se indica.



The following tools and parts are required:
Outils et pièces nécessaires:
Se necesitan las siguientes herramientas 
y piezas:

STEP #18
ÉTAPE N°18
PASO #18

Note: Fasteners are shown full size
Remarque: Les dispositifs de fixation sont
Montrés en taille réelle
Nota: Los pernos se muestran en tamaño real

STEP #18
1.Cam bolts must be screwed down flush.
2.Refer to page 5 for instructions on how to use the cam 
lock system.

Part #2
Pièce No2
Pieza #1

Part #23
Pièce No23
Pieza #23

Part #15
Pièce No15
Pieza #15

Part #23
Pièce No23
Pieza #23

Part #23
Pièce No23
Pieza #23

Part #23
Pièce No23
Pieza #23

#15 - (1) Top Panel
(1) Panneau supérieur
(1) Panel Superior

#23 - (10) Cam Bolt
(10) Boulon à came
(10) Perno de Leva

Phillips Screwdriver (Not Provided)
Tournevis Phillips (Non fourni)
Destornillador Phillips (No incluido)

ÉTAPE No18 PASO #18
1. Les boulons à cames doivent être vissés à fleur de surface.
2. Référez-vous à la page 5 pour des informations 
complémentaires sur la manière d’utiliser le système de 
verrous à came.

1. Se debe atornillar los pernos de leva.
2. Refiérase a la página 5 para obtener instrucciones sobre 
cómo utilizar el sistema de bloqueo de leva.



The following tools and parts are required:
Outils et pièces nécessaires:
Se necesitan las siguientes herramientas 
y piezas:

STEP #19
ÉTAPE N°19
PASO #19

Note: Fasteners are shown full size
Remarque: Les dispositifs de fixation sont
Montrés en taille réelle
Nota: Los pernos se muestran en tamaño real

STEP #19

Part #2
Pièce No2
Pieza #1

From Step 18
Après l’Etape 18
Del Paso 18

Refer to page 5 for instructions on how to use the cam 
lock system.

From Step 17
Après l’Etape 17
Del Paso 17

From Step 18
Après l’Etape 18
Del Paso 18

From Step 17
Après l’Etape 17
Del Paso 17

Flat Head Screwdriver (Not Provided)
Tournevis Phillips (Non fourni)
Destornillador Phillips de paleta (No incluido)

ÉTAPE No19 PASO #19
Référez-vous à la page 5 pour des informations 
complémentaires sur la manière d’utiliser le système de 
verrous à came.

Refiérase a la página 5 para obtener instrucciones sobre 
cómo utilizar el sistema de bloqueo de leva.



The following tools and parts are required:
Outils et pièces nécessaires:
Se necesitan las siguientes herramientas 
y piezas:

STEP #20
ÉTAPE N°20
PASO #20

Note: Fasteners are shown full size
Remarque: Les dispositifs de fixation sont
Montrés en taille réelle
Nota: Los pernos se muestran en tamaño real

STEP #20

Part #2
Pièce No2
Pieza #1

From Step 19
Après l’Etape 19
Del Paso 19

BACK VIEWPart #29
Pièce No29
Pieza #29

Part #29
Pièce No29
Pieza #29

Part #29
Pièce No29
Pieza #29

Part #29
Pièce No29
Pieza #29

Part #29
Pièce No29
Pieza #29

Part #28
Pièce No28
Pieza #28

Install (8) Plastic Back Stoppers (Part #19) as shown 
above using (8) 19mm Flat Head Wood Screws (Part #28) 
with a Phillips Screwdriver.  
The flat tab on the edge goes into the groove the back 
panel is in.  Ensure the stoppers are spaced evenly as 
shown.

Phillips Screwdriver (Not Provided)
Tournevis Phillips (Non fourni)
Destornillador Phillips (No incluido)

#28 - (8) 19 mm Flat Head Wood Screw
(8) Vis à bois à tête plate 19 mm
(8) Tornillo de Madera de Cabeza 
    Plana de 19 mm

#29 - (8) Plastic Back Panel Stopper
(8) Butoir en plastique du panneau arrière
(8) Tope de Plástico para el Panel Trasero

ÉTAPE No20 PASO #20
Installez les (8) butoirs en plastique (Élément #19) comme 
décrit ci-dessus en utilisant (8) vis à bois à tête plate 
(Élément #28) de 19 mm et un tournevis Phillips.
La languette plate du bord s'insère dans la rainure dans 
laquelle se trouve le panneau arrière. Veillez à ce que les 
butoirs soient espacés de façon régulière comme décrit.

Instale (8) Topes Traseros de Plástico (Pieza #19), tal como 
se indica, utilizando (8) Tornillos de Madera de Cabeza Plana 
(Pieza #28) y un Destornillador Phillips.
La pestaña plana del borde se debe encajar en la ranura 
donde se encuentra el panel. Asegúrese de que los topes 
tengan el mismo espacio entre sí, tal como se indica.



The following tools and parts are required:
Outils et pièces nécessaires:
Se necesitan las siguientes herramientas 
y piezas:

STEP #21
ÉTAPE N°21
PASO #21

Note: Fasteners are shown full size
Remarque: Les dispositifs de fixation sont
Montrés en taille réelle
Nota: Los pernos se muestran en tamaño real

STEP #21
1.Carefully tap small wooden dowels into place. Leave 1/2”
of the dowels sticking out.
2.Insert the cams.
3.Cam bolts must be screwed down flush.
4.Refer to page 5 for instructions on how to use the cam 
lock system.

Part #2
Pièce No2
Pieza #1

Part #17
Pièce No17
Pieza #17

Part #22
Pièce No22
Pieza #22

Part #24
Pièce No24
Pieza #24

Part #24
Pièce No24
Pieza #24

Part #23
Pièce No23
Pieza #23

Part #18
Pièce No18
Pieza #18

Part #24
Pièce No24
Pieza #24

Part #22
Pièce No22
Pieza #22

Part #22
Pièce No22
Pieza #22

Part #23
Pièce No23
Pieza #23

Part #20
Pièce No20
Pieza #20

Part #19
Pièce No19
Pieza #19

Part #23
Pièce No23
Pieza #23

#23 - (4) Cam Bolt
(4) Boulon à came
(4) Perno de Leva

#22 - (4) Cam Lock
(4) Verrou à came 
(4) Bloqueo de Leva

#24 - (4) Φ8x30 mm Wooden Dowel
(4) Goujon en bois Φ8x30 mm 
(4) Espiga de Madera de Φ8x30 mm

Phillips Screwdriver (Not Provided)
Tournevis Phillips (Non fourni)
Destornillador Phillips (No incluido)

#17 - (1) Front Changer Rail
(1) Rail avant de la 
    table à langer
(1) Riel Cambiador Frontal

#18 - (1) Back Changer Rail
(1) Rail arrière de la 
    table à langer
(1) Riel Cambiador 
    Trasero

#19 - (1) Left Changer Rail
(1) Rail gauche de la 
    table à langer
(1) Riel Cambiador 
    Izquierdo

#20 - (1) Right Changer Rail
(1) Rail droit de la 
    table à langer
(1) Riel Cambiador 
    Derecho

1. Tapotez délicatement sur les goujons en bois pour les
mettre en place. Laissez les goujons dépasser d’un 
demi-pouce.
2. Insérez les cames.
3. Les boulons à cames doivent être vissés à fleur de surface.
4. Référez-vous à la page 5 pour des informations 
complémentaires sur la manière d’utiliser le système de 
verrous à came.

ÉTAPE No21 PASO #21
1. Cuidadosamente, ponga las espigas de madera en su 
lugar. Deje que ½” de las espigas se asome hacia afuera.
2. Inserte las levas.
3. Se debe atornillar los pernos de leva.
4. Refiérase a la página 5 para obtener instrucciones sobre 
cómo utilizar el sistema de bloqueo de leva.



The following tools and parts are required:
Outils et pièces nécessaires:
Se necesitan las siguientes herramientas 
y piezas:

STEP #22
ÉTAPE N°22
PASO #22

Note: Fasteners are shown full size
Remarque: Les dispositifs de fixation sont
Montrés en taille réelle
Nota: Los pernos se muestran en tamaño real

STEP #22
Refer to page 5 for instructions on how to use the cam 
lock system.

Part #2
Pièce No2
Pieza #1

Part #17
Pièce No17
Pieza #17

From Step 21
Après l’Etape 21
Del Paso 21

Part #18
Pièce No18
Pieza #18

Part #17
Pièce No17
Pieza #17

Part #19
Pièce No19
Pieza #19

Part #20
Pièce No20
Pieza #20

Part #19
Pièce No19
Pieza #19

Part #20
Pièce No20
Pieza #20

Flat Head Screwdriver (Not Provided)
Tournevis Phillips (Non fourni)
Destornillador Phillips de paleta (No incluido)

ÉTAPE No22 PASO #22
Référez-vous à la page 5 pour des informations 
complémentaires sur la manière d’utiliser le système de 
verrous à came.

Refiérase a la página 5 para obtener instrucciones sobre 
cómo utilizar el sistema de bloqueo de leva.



The following tools and parts are required:
Outils et pièces nécessaires:
Se necesitan las siguientes herramientas 
y piezas:

STEP #23
ÉTAPE N°23
PASO #23

Note: Fasteners are shown full size
Remarque: Les dispositifs de fixation sont
Montrés en taille réelle
Nota: Los pernos se muestran en tamaño real

STEP #23

Part #2
Pièce No2
Pieza #1

From Step 20
Après l’Etape 20
Del Paso 20

Part #27
Pièce No27
Pieza #27

From Step 22
Après l’Etape 22
Del Paso 22

Dress kit must be attached to the top of the unit as 
shown.  Install (3) 25mm Flat Head Screws (Part #27) 
through the back of the changer top into the pre-drilled 
holes in the top panel.  Tighten with a Phillips Screwdriver.

#27 - (3) 25 mm Flat Head Wood Screw
(3) Vis à bois à tête plate 25 mm
(3) Tornillo de Madera de Cabeza 
    Plana de 25 mm

Phillips Screwdriver (Not Provided)
Tournevis Phillips (Non fourni)
Destornillador Phillips (No incluido)

ÉTAPE No23 PASO #23
La table à langer doit être fixée au sommet de l’élément 
comme décrit. Installez (3) vis à tête plate de 25 mm 
(Élément #27) à travers l’arrière de la partie supérieure de 
la table à langer, dans les trous pré-forés du panneau 
supérieur.  Serrez avec un tournevis Phillips.

La tela debe fijarse en la parte superior de la unidad, tal 
como se indica. Instale (3) Tornillos de Cabeza Plana de 
25mm (Pieza #27) por detrás de la parte superior del 
cambiador hacia los agujeros pre-taladrador que hay en el 
panel superior. Apriete utilizando un Destornillador Phillips.



The following tools and parts are required:
Outils et pièces nécessaires:
Se necesitan las siguientes herramientas 
y piezas:

STEP #24
ÉTAPE N°24
PASO #24

Note: Fasteners are shown full size
Remarque: Les dispositifs de fixation sont
Montrés en taille réelle
Nota: Los pernos se muestran en tamaño real

STEP #24

Part #2
Pièce No2
Pieza #1

From Step 23
Après l’Etape 23
Del Paso 23

Part #21
Pièce No21
Pieza #21

Part #21
Pièce No21
Pieza #21

1. Unfold the Fabirc Bins (Part #21) and insert the 
base as shown on the illustration.
2. Insert (6) Fabric Bins (Part #21) into upper,
middle & lower shelves.
3. Place the Changing Pad (Part #31) onto the top panel. 

Part #31
Pièce No31
Pieza #31

#21 - (6) Fabric Bin
(6) Casier en tissu
(6) Cesto de Tela

#31 - (1) Changing Pad
(1) Matelas à langer
(1) Cubierta para Cambiar

ÉTAPE No24 PASO #24
1. Déplier les casiers en tissu (Élément #21) et insérez la 
base comme décrit sur l’illustration.
2. Insérez les (6) casiers en tissu (Élément #21) dans les 
étagères supérieure, médiane et inférieure.
3. Placez le matelas à langer (Élément #31) sur le panneau 
supérieur.

1. Desdoble los cestos de tela (Pieza #21) e inserte la base 
como se indica en la ilustración.
2. Inserte (6) Cestos de tela (Pieza #21) en los estantes 
superiores, centrales e inferiores.
3. Ponga la cubierta para cambiar (Pieza #31) en el panel 
superior.
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